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Trendgeek®  *  Instrukcja obsługi 

Projektor astronauta z głośnikiem TG-135 
Projekcja kolorowej mgławicy i gwiazd 

 
Ten produkt NIE jest zabawką i NIE nadaje się dla DZIECI. 

 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję użytkowania i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 
 

 
Prosimy o staranne zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w 
przyszłości lub wymiany produktu. Zrób to samo z oryginalnymi 
akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiono produkt. 
 
Ciesz się swoim produktem. * Podziel się swoim doświadczeniem i 

opinią na jednym ze znanych portali internetowych. 
 
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia - upewnij się, że 
korzystasz z najnowszej instrukcji obsługi dostępnej na stronie producenta. 
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Instrukcje bezpieczeństwa 
●Przed użyciem należy zapoznać się z instrukcją bezpieczeństwa. ●To nie 
jest zabawka — nadzorować dzieci. ●Ten produkt zawiera laser. Unikaj 
bezpośredniego kontaktu wzrokowego z wiązką lasera i efektami 
świetlnymi LED. ●Używaj urządzenia wyłącznie zgodnie z niniejszą 
instrukcją. ●Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń ● Wszelkie 
modyfikacje lub zmiany produktu wpłyną na jego bezpieczeństwo. Uwaga, 
ryzyko obrażeń! ●Wszelkie zmiany i naprawy produktu lub jego akcesoriów 
mogą być wykonywane wyłącznie przez producenta lub osoby wyraźnie 
upoważnione przez producenta. ●Nigdy nie otwieraj produktu bez 
upoważnienia. ●Nigdy nie wykonuj napraw samodzielnie! ●Obchodź się z 
produktem ostrożnie. Może on zostać uszkodzony w wyniku potrząsania 
lub upadku z małej wysokości. ●Nigdy nie zanurzaj produktu w wodzie ani 
innych płynach. ●Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych i 
błędów. ●Ostrzeżenie dotyczące baterii: Niewłaściwe użycie baterii pilota 
może spowodować pożar lub oparzenia chemiczne. Bateria może 
wybuchnąć w przypadku uszkodzenia. ● Przechowywać w suchym i 
przewiewnym miejscu. Unikać wysokiej wilgotności i temperatury. Baterii 
nie należy wystawiać na działanie nadmiernego ciepła ani bezpośredniego 
światła słonecznego. Jeśli bateria wydaje się spuchnięta, przeciekająca lub 
uszkodzona, należy natychmiast zaprzestać używania urządzenia. 
 
Klasa lasera 1 
Ten produkt jest zgodny z klasą lasera 1, zgodnie z definicją zawartą w 
normie IEC 60825-1. Przy prawidłowym użytkowaniu nie występuje 
zagrożenie promieniowaniem laserowym. 

Zastrzeżenie 
⚫ W żadnym wypadku Technaxx Deutschland nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek bezpośrednie lub pośrednie, karne, 
przypadkowe, szczególne lub następcze zagrożenia dla mienia lub życia, 
niewłaściwe przechowywanie lub jakiekolwiek inne zagrożenia wynikające 
z użytkowania lub niewłaściwego użytkowania produktów Technaxx 
Deutschland. 
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Cechy 
• Projekcja rozgwieżdżonego nieba i galaktyk 

• 14 projekcji o wysokiej rozdzielczości z mieszanymi kolorami 

• Pilot zdalnego sterowania do trybów, oświetlenia, regulacji kolorów 

• Głośnik Bluetooth 3W 
 

Przegląd produktu 
Przód i tył 

     
1 Laser / gwiazdy 2 Projektor chmur/mgławic LED 

3 Głośnik 4 Chmura LED / Mgławica (wł./wył.) 

5 Chmura LED i laser (wł./wył.) 6 Laser / gwiazdy (włącz/wyłącz) 

7 Złącze zasilania 
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Zdalny 

 

1 Włącz/wyłącz wszystkie światła 

2 Chmura / Mgławica LED 

3 Tom - 

4 Tryb 
1. Przytrzymaj przez 3 sekundy, 

aby aktywować tryb białego 
szumu 

2. Naciśnij krótko dwa razy, aby 
uzyskać statyczną chmurę 

3. Naciśnij krótko chmurę 
dynamiczną raz 

5 Chmury + Jasność 

6 Odtwarzaj/wstrzymuj muzykę 

7 Zielone chmury 

8 Czerwone chmury 

9 Czerwone i niebieskie chmury 

10 Czerwone i zielone chmury 

11 Automatyczne wyłączenie po 1 
godzinie 

12 Automatyczne wyłączenie po 0,5 
godziny 

13 Laser / Gwiazdy 14 Chmury poruszają się szybciej 

15 Głośność + 16 Chmura - Ciemność 

17 Następny utwór 18 Chmury poruszają się wolniej 

19 Niebieskie chmury 20 Zielone i niebieskie chmury 

21 Automatyczne wyłączenie po 2 
godzinach 

  

Włączanie/wyłączanie zasilania 
Aby uruchomić urządzenie, podłącz wtyczkę zasilania z tyłu. Użyj 
dołączonego kabla USB z zasilaczem USB* (*brak w zestawie). 
Urządzenie włączy się automatycznie. Laser/gwiazdy, Mgławica i głośnik 
są domyślnie włączone. 
Aby wyłączyć oświetlenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk (5) z tyłu lub 
naciśnij przycisk (1) na pilocie. 
Tryb czuwania będzie aktywny do momentu odłączenia kabla USB w celu 
umożliwienia sterowania urządzeniem za pomocą pilota. 
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Połączenie Bluetooth 
Aby podłączyć głośnik do Bluetooth, urządzenie musi być podłączone do 
zasilania. Wyszukaj i podłącz smartfon do głośnika „TG-135”. 
Aby rozłączyć głośnik, należy go rozłączyć w ustawieniach Bluetooth w 
smartfonie. 

Tom 
Aby dostosować głośność, skorzystaj ze smartfona lub naciśnij przycisk 
Vol – lub Vol+ (3/15) na pilocie. 

Laser / Gwiazdy 
Aby włączyć lub wyłączyć laser/gwiazdy, naciśnij krótko przycisk (6) z tyłu 
lub przycisk (13) na pilocie. 

Chmura / Mgławica LED 
Aby włączyć lub wyłączyć diodę LED Cloud/Nebula, naciśnij i przytrzymaj 
przycisk (5) z tyłu lub naciśnij przycisk (2) na pilocie. 
Aby zmienić kolor diody LED Cloud/Nebula naciśnij przycisk (4) z tyłu lub 
przycisk (7/8/9/10/19/20) na pilocie. 
Aby zmienić prędkość chmury/mgławicy LED naciśnij przycisk (14/18) na 
pilocie. 
Aby zmienić jasność chmury/mgławicy LED naciśnij przycisk (5/16) na 
pilocie. 

Harmonogram / Timer 
Aby ustawić timer, naciśnij przycisk (11/12/21) uruchamiający chmurę LED 
i laser. Oświetlenie wyłączy się automatycznie po 0,5 godziny, 1 godzinie 
lub 2 godzinach. 
 

Głowa / Projektor 
Głowica jest utrzymywana na miejscu za pomocą magnesów. Można ją 
przesuwać, aby dostosować kąt padania światła LED i lasera. 
Uwaga: Uważaj, bo głowica może spaść. Może to uszkodzić projektor i 
laser. 
 
OSTROŻNOŚĆ 

• Nie zanurzać w wodzie ani innych płynach. 

• Trzymaj urządzenie poza zasięgiem dzieci, chyba że są one pod 
nadzorem. 
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Dane techniczne 
Wersja Bluetooth Wersja 5.0 

Bluetooth 
Odległość transmisji ~10m (otwarta przestrzeń) 
Pasmo częstotliwości 2,4 GHz 
Maksymalna moc transmisji promieniowanej 2,5 mW 

Głośnik 3 W / 4 Ω 

Klasa laserowa 1 

Długość fali lasera 532 nm 

Optymalna odległość <5m 

Kontrola Przyciski lub pilot 

Moc wejściowa DC 5 V / 1 A 

Złącze zasilania Wtyczka pusta 5,5x2,5mm 

Obszar zastosowania W pomieszczeniu (w ciemnym otoczeniu) 

Temperatura pracy 10-40°C 

Kolor Biały / niebieski 

Tworzywo ABS + PC 

Waga / Wymiary 395 g / 12,5 x 12 x 23,3 cm 

Zawartość opakowania TG-135, pilot, kabel ładujący, instrukcja obsługi 

Wsparcie 
Numer telefonu do wsparcia technicznego: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiego telefonu stacjonarnego i 42 
centów/minuta z sieci komórkowych). Email: support@technaxx.de 
Infolinia dostępna jest od poniedziałku do piątku w godzinach 09:00 do 
13:00 oraz 14:00 do 17:00. 
 
W przypadku nieprawidłowości i wypadków prosimy o kontakt: 
gpsr@technaxx.de 

Czyszczenie i konserwacja 
potrzeby czyść urządzenie wilgotną ściereczką. Nie używaj środków 
czyszczących ani rozpuszczalników. ●Upewnij się, że do urządzenia nie 
przedostaje się woda. Dostanie się wody do urządzenia elektrycznego 
zwiększa ryzyko porażenia prądem lub uszkodzenia urządzenia. 

Deklaracja zgodności 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG niniejszym oświadcza, 
że urządzenie radiowe typu TG-135 Prod. ID.:5470 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 
jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
www.technaxx.de/reseller 
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Utylizacja 
Likwidacja opakowania Opakowanie należy poddać likwidacji w 
sposób zależny od jego rodzaju. 
Tekturę i karton należy wyrzucić wraz z makulaturą. Folię należy 
przekazać do zbiórki surowców wtórnych. 

 
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o 
zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje się 
umieszczania zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. 
Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do 
selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w 
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych lub/ bądź w punktach 
handlowych oferujących w sprzedaży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka 
odpadami pomaga uniknąć potencjalnych skutków dla 
środowiska i zdrowia ludzi wynikających z obecności w sprzęcie 
niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części składowych. 
 
Baterii i akumulatorów nie wolno wyrzucać wraz z odpadami 
domowymi! Konsument jest prawnie zobowiązany do oddania 
wszystkich baterii i akumulatorów, niezależnie od tego, czy 
zawierają one szkodliwe substancje*, w punkcie zbiórki w 
gminie/mieście lub w sklepie, aby można je było zutylizować w 
sposób przyjazny dla środowiska. można łagodnie zutylizować. 
* oznaczone: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. Produkt należy 
zwrócić do punktu zbiórki surowców wtórnych z zainstalowanym 
akumulatorem tylko w stanie rozładowanym! 

 
Made in China 

 
Rozprowadzane przez: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Niemcy 

 
Projektor astronauta z głośnikiem TG-135 


